ST. STANISLAUS STAFF

PASTORAL TEAM:
Rev. William Gulas, OFM, Pastor
Rev. Michael Surufka, OFM, Associate Pastor
Rev. George Kusy, Associate Pastor

ST. STANISLAUS SCHOOL PRINCIPAL
Mrs. Alice Torrence

DIRECTOR OF LITURGY AND MUSIC:
Mr. David Krakowski 883-7766

OFFICE STAFF:
Mr. Dan Kane Jr., Business Manager
Mr. Bogdan (Don) Pieniak, Parish Administrator
Mrs. Denise O’ Reilly, School Secretary

ST. STANISLAUS HALL MANAGER:
Mr. Fred Mendat 441-5339

ST. STANISLAUS CONVENT CONTACT:
Sr. Marietta Dudzinski, CSFN

SCHEDULE OF SERVICES MASS INTENTIONS

MASS SCHEDULE:
Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM
Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM
Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM
Sunday Polish Mass: 10:00 AM
Holy Day English: 8:30 AM & 7:00 PM
Holy Day Polish: 5:00 PM

SACRAMENT OF RECONCILIATION:
Saturday 4:00 to 4:45 PM or upon arrangement
with any of the priests.

SACRAMENT OF BAPTISM:
Ordinarily on Sundays at 1:00 PM. Pre-Baptism
instructions necessary in advance.

SACRAMENT OF MARRIAGE:
All arrangements must be made with one of the
priests of the parish six months in advance.

FUNERAL:

Please make arrangements at the rectory in advance
of public announcement.

INQUIRY CLASSES:

(R.C.1.A.): Contact any member of the Pastoral Team.

OFFICE HOURS:
Weekday appointments with a member of the
Pastoral Team may be scheduled between the
hours of 9:30 AM to 4:00 PM. The officeis
open from 9:00 AM to 5:00 PM for al ordinary
business.

CHURCH HOURS:
The church is open 1/2 hour before and after services.
For tours or private prayer please call the rectory.

DIRECTORY:
Rectory Administration Office  341-9091
St. Stanislaus Elementary School 883-3307
St. Stanislaus Convent 341-0934
Social Center 341-0080
Central Catholic High School 441-4700

PARISH WEBSITE:
Wwww.ststanislaus.org

PHOTO ALBUM:
WWWw.pi cturetrail.com/saintstans

E-MAIL ststans@ameritech.net
FAX 341-2688

The artist’ s sketch on the right
depictsthe original building
with the spires. Corner Stone
laid in 1886 and dedicated in
1891. 2y

TWENTY-EIGHTH SUNDAYIN ORDINARY TIME
October 13, (PaZdziernik) 2002

Sat 5:00 PM +Stanley & Mary Hujarski

Sun 8:30AM +Fr. Alcuin Mikulanis
10:00 AM Sp. Int. Kotowski & Omilanowski Fam.
11:30 AM +Hoffman & Klimczak Families

1:00 Baptism of Jack Kane
1:00 Baptism of William McKenzie McCrone

Mon Oct 14 Weekday
7:00 AM +Walter Baranski
8:30AM +Sp. Int. Albin & Helen Kozlowski
Congratulations Albin & Helen on your 63rd Anniversary
Tue Oct 15 St. Teresaof Jesus, virgin
7:00 AM +Szczepanik Family
8:30 AM +Victoria Stefani
Wed Oct 16 St. Hedwig (Sw. Jadwiga), relig.
7:00 AM +Opava Family
8:30 AM +Genevieve Stecki
Thu Oct 17 St. Ignatius of Antioch, bishop
7:00 AM +Gerald “Hook” Tucholski
8:30AM +Helen Proga
Fri Oct 18 St. Luke, evangelist
7:00 AM +Stanley & Anna Stawiarski
8:30AM +Vincenty Kawecki
Sat Oct 19 North American Martyrs
8:30 AM +Stanley M. Piotrowski

11:00 AM Wedding of Thomas Cichon & Constance Meighen
2:00 PM Wedding of David Smith & Kristi Restifo

TWENTY-NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
October 20, (PaZdziernik) 2002

Sat 5:00 PM +Sophie Olszewski
CongratulationsLouis& BerniceBugaraon your 50th Anniversary
Sun 8:30 AM +John Depta

10:00 AM +Glynn Moss

11:30 AM +Alfred & Christine Lehman



MUSIC — TWENTIETH-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

ENGLISH MASS POLSKA MSZA SWIETA

Processional: Baptized in Water #193 Procesja: O Nasz Dobry Ojcze w niebie(chér)
Offertory: There’s a Wideness in God’s Mercy #299 Ofiarowanie: Barka #331

Communion: Shine in My Heart, Lord Jesus #186 Na Komunig: Wspomozenie wiernych (chor)
Recessional: Now Thank We All Our God #291 Zakonczenie: O ktorej berta #241

EDULE FOR THE WEEK
“Only goodnessand kindnessfollow meall thedays of my life.”

BLANKET SUNDAY WEEKEND,
help the needy with new or like new
blankets, sheets, pillow cases, towels
and washcloths. Bring your blanket/
donation to church this weekend and
help someone get through the winter,
you will give yourself a warm feeling!

Mon 9:00 AM Avilas pray for vocationsin the church.
6:45 PM Bingoin our social center. Players and workers welcome. No Blanket? No Problem! A cash dona
7:00 PM RCIA for those who are inquiring into the Catholic Faith tion will go even further, allowing bulk
Tue 7:00 PM Pastoral Council meetsin the rectory. essentials.
Wed 9:30 AM Sacrament of Reconciliation for school studentsin church.
6:00 PM Préba chéru w kosciele.
6:30 PM Youth Group meeting in the school. CELEBRATE POLISH AMERICAN
7:00 PM English Choir meetsin church. HERITAGE MONTH with a special
8:00 PM A.A.& Al-Anon inthe social center. screening of “Ogniem | Mieczem,” With
Thu 3:00 PM Church Cleanup Crew works until 5:15. Fireand Sword, on Oct. 13 at 2:00 PM
Sat 4:00 PM Sacrament of Reconciliation until 4:45 in the Alliance of Poles Hall, 6968

Broadway Ave.

Sun 1:00 PM Eucharistic Minister Trainingin church until 4:30
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So, would you rather be rich and miserable or poor and miserable? To what extremes would you go to acquire those
“necessities’ of life as the hundred-foot cruiser or the thousand-acre ranch or the million dollar painting or the hundred dollar
tennis shoes? If your neighbor has any of those things, doesit bug you to no end? People have killed others for all of the above
and continue to do the same, whether or not they ever acquire those highly desirable treasures themselves.

Y ou shall not covet your neighbor’s goods.

As the book of Wisdom points out, “Through the devil’s envy death entered the world.” The apple shared by our first parents
was the beginning. The pair of $100 tennis shoes or $1M boat are simply the ongoing drama of the human condition, simply
more roadblocks to be encountered on the path to finding happiness, the path which leads to eternal life, to God. Other’s posses-
sions, their “stuff,” will never aid any one of us on that path. Envy of those people, whether of their things, their way of life or
their position in the world will only result in more evil.

St. Francis tried to set an example of liberation from this type of sin. Any of you lucky enough to have participated in last
week’s Transitus would have heard the accounts of Francis' divorce from the world and his marriage to something so much
greater, hisjourney at an end, finally being taken into the bosom of Sister Death. He didn’t arrive to that destination on a yacht.
He wore no fancy tennis shoes. He wanted to meet Sister Death wearing nothing, but obeyed his superior and was covered with
arobe. The detachment from possessions, from things, from detours, made his path clearer. It can work the same way for all of
us. David B. Krakowski

—————r——— | —

PARISH SUPPORT
Hinancial Blessings
Sunday Coallection, Oct. 6, 2002

——r————————————

SCHEDULE FOR MINISTERS

October 20, (PaViziernik), 2002
Twenty-Ninth Sunday in Ordinary Time
Sat 5:00 PM Lector— Beverly Togliatti

Euch. Min. — Connie Aliff, Richard Drewnowski, Rebecca O’ Rellly, Sally Davis OO PM oo e $1,751.00
Sun 8:30 AM Lector — Bob Potoma 830AM ..o $990.68
Euch. Min. — Joan Brilla, Mark and Nicole Kobylinski, Ray Szweda 1000 AM .o $980.00
10:00 AM Lector — Mieczyslaw Garncarek 11:30AM ..o e . 91,314.48
Euch. Min. — Richard Drewnowski, Tom Monzell Mailed in.........ocoveeviiiinnns $1,910.00
11:30 AM Lector — Michael Leahy Total (462 envelopes) $6,946.16
Euch. Min. — Marylin Mosinski, Marie Ostrowski, Ron and Joanne Gramms Children’s Collection (19) $31.70



PASTORAL MESSAGE OCTOBER (PAZDZIERNIK) 13, 2002

CALL THE COPS

Last weekend we cele-
brated our culture and community
with the most successful parish
Polish Festival ever. Over ten
thousand meals were served to
thousands of visitors, who came
from all over northern Ohio —
and beyond. What a marvelous
testimony to the strengths of our parish and community!

In his column last week, Fr. William described the
many positive things going on to revitalize our neighborhood.
We can be proud that St. Stanislaus has been a catalyst for
much of this through the efforts of the Pulaski Franciscan
Community Development Corporation. This is funded sepa-
rately from parish finances — not a dime of parish money is
mixed in with this project. Yet the PFCDC has been able to

acquire control
This is not a bad neighborhood gﬁﬁgerﬂﬁf*“shi
with a few bright spots — it is a built or sold four
solid neighborhood with a few new homes,

bad spots. brought three
new businesses

into the neighborhood, provides quality moderately priced rent-
als, has done some renovation and restoration of historic struc-
tures, has beautified 65th Street with flower baskets, and has
been able to improve the overall quality of life here in the St.
Stanislaus neighborhood.

We are sure that our many guests last weekend were
impressed with the improvements they saw. Yet those of us
who live here are aware that much remains to be done. Thisis
not a bad neighborhood with a few bright spots — it is agood
neighborhood with a few bad spots. We know where they are,
and we can deal with them before they get out of hand. Yet,
when we confront the authorities about some of the issues, they
say that nothing seems to be wrong. Where do they get that
idea? Because hardly anyone reports when things go wrong!

One of the great strengths of this neighborhood has
been the high level of involvement of residentsin the life of the
community. Neighborhood block clubs are abundant — and
effective. People watch out for each other, and they recognize
unusual activity very quickly. Also, Polish people are famously
stubborn! We have a kind of ethos that insists, we are not go-
ing to be pushed around.

But we have got to get back on the stick here, folks. If
the police say there is nothing being reported, then we have to do
our job and make the calls. Call for everything! Evenif it takesa
while for the police to come, and even if there is nothing they can
do to solve the incident we bring to them — at least thereis are-
port. And lots of reportslead to more police coverage, which leads
to better enforcement, which leadsto better quality of life.

In this week’s bulletin is a list of phone numbers to
call whenever you see something amiss in the neighborhood.
Cut it out, and keep it handy. Don’t hesitate to call when you
need to report something. It is away to fight back and not feel
so powerless. This is our neighborhood, our home, and we
have the right and duty to keep it solid and attractive. People
are happy to live here, and more people are looking forward to
making their homeswith us. Let'sall do our part! Fr. Michael

24 LATA PONTYFIKATU

W tym tygodniu, 16
pazdziernika minie 24 lata od no-
mentu, kiedy $wiat obiegta ogrom-
nie zaskakujaca wiadomos$¢: 111-
osobowe konklawe kardynatow wy-
bralo metropolit¢ krakowskiego -
kardynata Karola Wojtyl¢ na
papieza. Po raz pierwszy od 456 lat
na Stolicy Piotrowej zasiadl biskup nie Wtoch, na dodatek
przedstawiciel stowianskiego kraju, ktory w tamtym czasie
nalezat jeszcze do bloku sowieckiego. Niektorym trudno byto
uwierzy¢, inni podchodzili do tego z wyczekiwaniem, jeszcze
inni z wielka nadzieja. 24 lata pontyfikatu Jana Pawta II w petni
potwierdzity stuszno$¢ wyboru. Cokolwiek by nie napisa¢ w
tym momencie o tej wielkiej osobowos$ci $wiata, bgdzie
niewystarczajace. Chyba najwlasciwszym, dzisiaj, bedzie przy-
pomnieé najwazniejsze wydarzenia z zycia Wielkiego Rodaka.

Karol Wojtyta urodzit si¢ 18 maja 1920 r. w podkra-
kowskich Wadowicach. W wieku 9-ciu lat stracil matke—
Emili¢ z Kaczorowskich. Po uzyskaniu gimnazjalnego §wia-
dectwa dojrzatosci, w 1938 r. przeniost si¢ wraz z ojcem do
Krakowa, gdzie rozpoczal studia polonistyczne na Uniwersyte-
cie Jagielonskim. Wojna przerwala jego naukg, musiat roz-
poczaé prace jako robotnik w kamieniotomach. W 1941 r.
zmarl ojciec, a Karol rok pdzniej wstapit do konspiracyjnego
Seminarium Duchownego w Krakowie. Od 1 sierpnia 1944 r.
do 18 stycznia 1945 r. ukrywat si¢ wraz z kolegami w patacu
kardynata Sefana Sapiehy.

1 listopada 1946 r. otrzymal swigcenia kaptanskie.
Przez kolejne dwa lata kontynuowat studia filozoficzne w
Rzymie. Po powrocie do kraju byt wikariuszem najpierw w
Niegowici, a pozniej w parafii §w. Floriana w Krakowie. W
1948 r. obronit swoja pracg doktorska, by w pig¢ lat pdzniej
habilitowac si¢ w Uniwersytecie Jagielonskim. W tym czasie
tez pisze sztuk¢ teatralng “Brat naszego Boga” - o Adamie
Chmielowskim. W 1954 r. rozpoczal prac¢ naukowa w Kat-
lickim Uniwersytecie Lubelskim; szybko zostaje kierownikiem
Katedry i Zaktadu Etyki. Na pelnym etacie wyktadowcy tej
uczelni pracowat od 1958 r. az do wyboru na papieza. W 1958
r. papiez Pius XII mianowat go pomocniczym biskupem kra-
kowskim; w wieku 38 lat zostal najmlodszym czlonkiem
Episkopatu Polski. W 1963 r. zostal mianowany przez papieza
Pawla VI arcybiskupem metropolita Krakowa, za§ w 1967 r.
otrzymal kapelusz kardynalski. Pelnit wiele odpowiedzialnych
funkcji w Episkopacie Polski, rownoczes$nie byt tez cztonkiem
kilku watykanskich kongregacji.

Jesienig 1969 r. kard. Wojtyta odbyt pottoramiesigczna
podr6z po Kanadzie i Stanach Zjednoczonych; wowczas to
goscit rowniez w parafii §w. Stanistawa w Cleveland.

Prze caly ten czas intensywnie pracuje naukowo,
czego owocem jest wiele dziet z zakresu etyki (“Mitos¢ i1 od-
powiedzialno$¢” oraz “Osoba i czyn” - to najbardziej znane).

W czasie trwania Soboru Watykanskiego II kard.
Wojtyta bierze aktywny udzial w jego pracach (nieoficjalnie
mowi sig, ze jest on autorem wielu dokumentow soborowych).

W 1976 r. specjalnie zaproszony przez papieza po-
prowadzil doroczne rekolekcje w Watykanie. W dwa lata
pézniej zostaje juz na stale na Stolicy Piotrowej jako 264 z
kolei zwierzchnik Kosciota. Dokoriczenie - za tydzien. ks. Jerzy




A GREAT BIG THANK YOU

TO ALL OUR POLISH FESTIVAL VOLUNTEERS

Pictured are just a few of the many
wonderful people who make our
festival possible!




DNI POLSKIEGO FOLKLORU

COMMUNITY NEWS OCTOBER (PAZDZIERNIK) 13, 2002

Blessing of the Animalsin honor of St.. Francis of Assisi ,Oct. 3

WORLD MISSION SUNDAY
Next Sunday is WORLD MISSION SUNDAY our sec-
ond collection will be for the missions. Please give generously.

CONGRATULATIONS 5
) TO THESE ||\
) POLISH FESTIVAL WINNERS {
\ Grand Prize: $2,500.00 Estelle Mazurkiewicz >\

) First Prize: $1,500.00 Estelle Mazurkiewicz I[l{
Second Prize: $1,000.00 Mike Gawr onski >

Third Prize: $500.00 John Maynard 'r|[
5 Prizes of $125.00 Dr. Javier Lopez, Jean Sibits, >

) Gloria Wasielewski, Aleksandra Citko, ||\
) Marie Ostrowski {
) Stained Glass | Sophie Shendel z
) Stained Glass |l Dottie Williams [l{

Christmas Tree Dee Janowski >‘

BrownsTickets The Krusinski’'s
Orchid Basket Monica Krakavek

THANK YOU

Toall theparishionersand friendsof . Sanis-
laus who donated baskets and raffle prizes
baked the best pagriesand worked the fettival.

Wecould not do it without you!

WEDDING BANNS
Thomas Cichon & Constance Meighen (111)
David Smith & Kristi Restifo (111)
Andrzej Wegrzyn & Brygida Gajda (I1)

BAPTISM PREPARATION CLASS. Thenext class will be
November 3, 1:00 PM, at Sacred Heart of Jesus, 341-2828.

Prezentacja polskiego folkloru bedzie miata miejsce w Polsko
Amerykanskim CENTRUM (6501 Lansing Ave) w dzisiejsza niedzielg
13 pazdziernika od godz. 1:00 do 4:00 po potudniu. Podczas tej
prezentacji mozna bedzie zobaczy¢ regionalne polskie stroje ludowe,
wyroby z drewna i innych materiatdw oraz nauczy¢ si¢ robi¢ wyc i-
nanki. Wstep na tg prezentacj¢ - bezptatny.Przed prezentacja, od godz.
11:00 serwowane sa, jak w kazda niedzielg, smaczne polskie obiady.
“ZBRODNIA i KARA”

W piatek 18 pazdziernika o godz. 8:00 wieczorem na scenie Polsko -
Amerykanskiego CENTRUM (6501 Lansing Ave) dwaj polscy ak-
torzy: Maciej Stuhr i Henryk Talar zaprezentuja sztuk¢ Fiodora Dosto-
jewskiego “Zbrodnia i Kara”. Bilety, w cenie $20.00, mozna reze 1-
wowa¢ w  biurze Eugenii Stolarczyk (216 -641-7528) lub bezposred-
nio przy wejsciu na przedstawienie.

QUALITY OF LIFE
PHONE NUMBERS

EMERGENCY ....cocoiviiiiiiiiinnns 911
POLICE (Non-Emergency)...621-1234
Building Commissioner .........664-2282
Building Code Complaints....664-2007
Drug House Task Force........664-3618

Graffiti on Buildings violates sec. 3101.11 of the Building Code. To
make a complaint, call 664-2007. To request remova of graffiti
through the city’ sgraffiti removal program, call 664-2510.

High Grass and Weeds over 8 inches tall violates sec. 209.02
of the Health Code. Call 664-2300.

Cars Parked on Tree Lawns, Front Lawns, or Backyard
violate sec. 357.14 of the Zoning Code. Call 664-2007.

Unlicensed or Dismantled Cars, Junk, or Garbagein ayard
or lot violates sec. 203.07 of the Health Code. Call 664-2300.

Deteriorated or Poorly Maintained Property may violate
sec. 3101.10 of the Building Code and sec. 369. 13 of the hous-
ing Code. Call 664-2007.

Trash Set Out Before Noon the day Before Trash Collection
violates sec. 551.04 of the Public Service Code. Call 664-2300.

Illegal Dumping violates sec. 551.263 of the Public Service
Code. Call 664-DUMP.

Rodent Infestation violates sec. 211.01 of the Health Code.
Call 664-2324.

Information provided courtesy of
Judge Raymond L. Pianka
Cleveland Municipal Housing Court

—————r———————r————r——————————— ———————————

GOD BLESS AMERICA
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——
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